
Smlouva o partnerství bezfinančního příspěvku

uzavřená podle § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník

Článek l

Smluvní strany

Vysoká škola báňská —Technická univerzita Ostrava

se sídlem 17. listopadu 2172/15, 708 00 Ostrava

zastoupená prof. Ing. Igorem Ivanem, Ph.D., rektorem

IČO:61989100

bankovníspojení: 94-6225761/0710

(dále jen „příjemce")

a

Deloitte Advisory s.r.o.

se sídlem Italská 2581/67, 120 00 Praha 2 - Vinohrady

zastoupená Ing. Milanem Kulhánkem, partnerem na základě plné moci

zapsaná u Městského soudu v Praze, oddíl C, vložka 113225

IČO:27582167

bankovníspojení: Česká spořitelna, č.ú. 12803572/0800

(dále jen „partner")

uzavřeli níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto Smlouvu o partnerství bez finančního příspěvku (dále

jen „Smlouva"):

Článek ll

Předmět a účel Smlouvy

1. Předmětem této Smlouvy je úprava právního postavení příjemce a partnera, jejich úlohy a

odpovědnosti, jakož i úprava jejich vzájemných práv a povinností při realizaci projektu podle bodu

2 tohoto článku Smlouvy.

2. Účelem této Smlouvy je upravit vzájemnou spolupráci příjemce a partnera při realizaci projektu

s názvem Výzkumná platforma pro digitalizační transformaci a Společnost 5.0, registrační číslo

CZ.02.01.01/00/23_021/0012599, v rámci Operačního programu Jan Amos Komenský (dále jen

„Projekt" a „OP JAK").

3. Vztahy mezi příjemcem a partnerem se řídí principy partnerství, které jsou vymezeny v Pravidlech

pro žadatele a příjemce — obecná a specifická část Operačního programu Jan Amos Komenský (dále

jen „Pravidla pro žadatele a příjemce") ve verzi uvedené v právním aktu o poskytnutí/převodu

podpory.

4. Příjemce se zavazuje uveřejnit tuto Smlouvu v registru smluv podle zákona č. 340/2015 Sb., o

registru smluv, ve znění pozdějších předpisů, a informovat o jejím uveřejnění partnera.

Spolufinancováno [\Ř' OPJAK.CZ

Evropskou unií ' | MSMT.CZ



Článek |||

Práva a povinnosti smluvních stran

Smluvnístrany se dohodly, že se budou spolupodílet na realizaci Projektu takto:

1. Příjemce bude dle svých možností a po konzultaci provádět tyto činnosti:

Návrh témat absolventských prací (bakalářských, magisterských či doktorských),

realizace projektových aktivit a výstupů v souladu s projektovou žádostí,

výzkumné činnosti,

přípravu a řízení konferencí a seminářů a porad projektového týmu,

zpracování návrhu projektu a jeho změn a doplnění,

průběžné informování partnera,

průběžné vyhodnocování projektových činností,

vyhodnocenípřipomínek a hodnocenívýstupů z projektu,

publicitu projektu,

projednání veškerých změn a povinností s partnerem,

zpracování zpráv o realizaci a předkládánížádostí o platbu,

vykazování hospodářského využití podpořených kapacit,

zpracování zpráv o činnosti partnera,

schvalovánía proplácení způsobilých výdajů partnera apod.

2. Partner je oprávněn se dle svých možností podílet na těchto činnostech:

Odborné konzultace: partner bude v rámci vlastních možností spolupracovat s výzkumnými

týmy na VŠB-TUO, poskytovat zpětnou vazbu a konzultace, zejména v oblastech, kde má

partner silné know-how;

Propojení s trhem: partner bude v rámci vlastních možností hrát podstatnou roli v přemostění

mezi akademickým výzkumem a reálnými potřebami trhu;

Strategické poradenství: partner bude v rámci vlastních možností podporovat výzkumné týmy

v identifikaci klíčových trendů a příležitostí, které mohou ovlivnit budoucísměřovánítrhu.

Partnerje oprávněn v rámci jím poskytovaných činností:

nahlížet na konkrétní výzkumný záměr z pohledu jeho využití v praxi a členům výzkumného

týmu v rozsahu dle vlastního uvážení poskytovat zpětnou vazbu,

účastnit se workshopů Projektu, který probíhá 1x ročně a vrozsahu dle vlastního uvážení

poskytovat zpětnou vazbu od trhu s cílem směřovat prováděný výzkum k jeho uplatnitelnosti

v praxi (náklady na cílenou konzultační činnost nebudou hrazenyz rozpočtu Projektu),

poskytovat návrhy témat absolventských prací z oblastí řešené problematiky — segmenty

digitalizace pro Společnost 5.0, resp. Průmysl 4.0 (bakalářských, magisterských či doktorských),

připomínkovat či hodnotit výstupy 2 Projektu,

doporučovat aplikace či jiná uplatnění výstupů všech výzkumných záměrů v praxi.

3. Příjemce se zavazuje nést plnou odpovědnost za realizaci činností, které má vykonávat podle této

Smlouvy.

4. Partnerje povinen jednat způsobem, který je v souladu s touto Smlouvou.



Partner má právo na veškeré informace týkající se Projektu, dosažených výsledků Projektu

a související dokumentaci. Partner není povinen poskytovat příjemci jakékoli informace, zejména

takové, které podle názoru partnera představují jeho obchodní tajemství, popř. jsou z jiného

důvodu partnerem považovány za důvěrné, nebo nevyužitelné pro plnění podle této Smlouvy.

Příjemce se zavazuje informovat partnera o všech skutečnostech rozhodných pro plnění jeho

povinností vyplývajících z této Smlouvy, zejména mu poskytnout právní akt 0 poskytnutí/převodu

podpory včetně příloh a případná rozhodnutí o změně právního aktu o poskytnutí/převodu

podpory včetně příloh.

Článek IV

Financování projektu

Projekt bude financován z prostředků, které budou poskytnuty příjemci formou finanční podpory

na základě právního aktu o poskytnutí/převodu podpory z Operačního programu Jan Amos

Komenský.

Partner nemá finanční podíl na rozpočtu Projektu. Činnosti uvedené v článku ||| partner provádí

bez nároku na odměnu a/nebo na úhradu vzniklých výdajů ze strany příjemce.

Článek V

Odpovědnost za škodu

Příjemceje právně a finančně odpovědný za správné a zákonné použitífinanční podpory, která mu

byla poskytnuta na základě právního aktu o poskytnutí/převodu podpory vůči poskytovateli

finanční podpory, a to iv případě podpory použité partnerem.

V maximálním rozsahu povoleném příslušnými právními předpisy partner neponese žádnou

odpovědnost za poskytování činností základě této Smlouvy. Poskytování činností pro účely

Projektu je bez jakékoli odměny, a partner vylučuje jakoukoli odpovědnost, ať už smluvní, deliktní

nebo vzniklou jakýmkoli jiným způsobem, ve vztahu k jakýmkoli svým závazkům podle této

Smlouvy.

Partner neodpovídá za škodu vzniklou konáním nebo opomenutím příjemce nebojiného partnera.

Partner neodpovídá za žádné vady svého plnění. Zavazuje se však postupovat v dobré víře ta k, aby

jim poskytované informace odpovídalyjeho nejlepšímu vědomí.

Partner neodpovídá za žádné škody, újmy či ztráty, které vzniknou příjemci v důsledku

neposkytnutí, krácení, pozastavení, odebrání či jiné formy zániku nároku na čerpání prostředků

dotaci poskytovanou Ministerstvem školství, mládeže a tělovýchovy pro Projekt, a to bez ohledu

na důvod takového neposkytnutí, krácení, pozastavení, odebrání či zániku nároku na dotaci.

Článek VI

Další práva a povinnosti smluvních stran

Smluvní stranyjsou povinny zdržet se jakékoliv činnosti, jež by byla v rozporu s touto Smlouvou a

vedla by ke znemožnění dosažení účelu této Smlouvy.

Smluvní strany jsou povinny jednat při realizaci Projektu eticky, korektně, transparentně

a v souladu s dobrými mravy.

Majetek podpořený z OP JAK je ve vlastnictví té smluvní strany, která jej uhradila, nedohodnou-Ii

se smluvní strany jinak; změna vlastnictvíje možná, dojde-li k situaci podle článku V| I, bodů 2 a 3

této Smlouvy.

Článek VII

Práva duševního vlastnictví



1.

Smluvní strany prohlašují, Že v rámci plnění partnera (konzultační a poradenské činnosti) se

nepředpokládá vznik autorských děl, know-how či jiných výsledků chráněných právy duševního

vlastnictví.

Jakákoliv práva k duševnímu vlastnictví a majetková práva k materiálům náležející smluvní

straně před podpisem této Smlouvy, které byly poskytnuty smluvní stranou v souvislosti s

touto Smlouvou, náleží nadále příslušné smluvnístraně.

Pokud partner použije nebo vytvoří jakýkoli majetek (hmotný i nehmotný) v souvislosti s

realizací Projektu a/nebo touto Smlouvou tento majetek, včetně pracovních verzí, zůstává

majetkem partnera („Výstup").

Příjemce získává na základě této Smlouvy nevýhradní, nepřevoditelnou, bezplatnou licenci na

používání Výstupu a v rozsahu dle podmínek této Smlouvy („Licence"). Příjemce je oprávněn

používat Výstup pouze v zemi, ve které má své sídlo a pro účel dle této Smlouvy. Příjemce

nebude (i) zveřejňovat a kopírovat Výstupy a související dokumentaci, či na ně odkazovat, (ii)

zveřejňovat, modifikovat nebo vytvářet vylepšené verze Výstupů, (iii) měnit, slučovat,

modifikovat, upravovat nebo překládat Výstupy, (iv) provádět dekompilaci, (v) používat,

kopírovat, reprodukovat, psát nebo vytvářet jakýkoli odvozený výtvor nebo jiný výtvor

založený na celém Výstupu nebo jeho části, (vi) měnit, zpracovávat a kombinovat Výstup s

jinými výtvorya používat Výstup v kombinaci s jinými výtvory, (vii) pronajímat a/nebo půjčovat

Výstup a související dokumentaci nebo jejich kopie třetím stranám, a (viii) poskytovat

sublicenci třetím osobám s právy na použití Výstupu; bez předchozího písemného souhlasu

partnera (na základě písemné žádosti příjemce) a nad rámec stanovený partnerem na základě

vlastního uvážení. Partner je výhradním nositelem veškerých práv k Výstupům (a to zejména

autorských a ostatních práv k duševnímu vlastnictví) jakož i veškerých práv užívat a

zpřístupňovat své myšlen ky, koncepty, know-how, metodologie, technologie, procesy,

dovednosti, včetně jejich úprav, v rámci své podnikatelské činnosti a příjemce zajistí, aby žádní

členové příjemce neuplatnili nebo nezpůsobili, aby bylo uplatněno, jakékoliv omezení, či

zamezení výkonu takových práv vůči partnerovi a, nebo jakékoliv Společnosti skupiny Deloitte

nebojejímu personálu.

Článek VII

Mlčenlivost

Smluvní strany se tímto zavazují, že ustanovení této Smlouvy a veškeré informace, se kterými se

seznámí v rámci plnění této Smlouvy (včetně Výstupů) a které jakákoliv ze smluvních stran získá o

druhé smluvní straně při plněnítéto Smlouvy nebo v souvislosti s ní, budou považovat za důvěrné.

Smluvní strany jsou povinny zachovávat mlčenlivost o všech důvěrných informacích (i) pokud se

týkají podnikatelských záměrů druhé smluvnístrany nebo (ii) o nichžje podle příslušných právních

předpisů povinna mlčenlivost zachovávat též druhá Smluvní strana, resp. členové jejích orgánů či

její zaměstnanci nebo (iii) o nichž se lze důvodně domnívat, že druhá smluvní strana bude mít

zájem na jejich utajení nebo že jejich utajení je v zájmu druhé smluvní strany. Smluvní strany se

dále zavazují žádnou z těchto informací nijak nezneužít, nevyužít, nezveřejnit, nezpřístupnit a ani

neumožnit zpřístupnění třetím osobám.

Tato povinnost neplatí pro případy, kdy je zpřístupnění určitých informací vyžadováno právními

předpisy či orgány veřejné moci nebo kdy jde o informace výslovně schválené druhou smluvní

stranou pro jejich uveřejnění v reklamních materiálech při plnění této Smlouvy, Výstupy použité

pro účel dle této Smlouvy a v rozsahu dle této Smlouvy, a dále informace všeobecně přístupné



nebo zveřejněné, nebo kdy jde o předání informací odborným poradcům, kteří jsou ze zákona

nebo na základě smlouvy vázáni mlčenlivostí ve vztahu ke zpřístupňovaným informacím.

Výše uvedená povinnost mlčenlivosti trvá i po ukončení této Smlouvy bez ohledu na důvod

ukončení

Bez ohledu na výše uvedené platí, že partner je oprávněn sdělit jakékoliv důvěrné informace

Společnosti skupiny Deloitte (jedné či více).

Článek VIII

Trvání smlouvy

Smlouva se uzavírá na dobu do konce realizace a udržitelnosti Projektu, maximálně do 31. prosince

2033. Uplynutím doby, na níž je Smlouva uzavřena, nejsou dotčeny práva a závazky smluvních

stran, které pro svou povahu mají trvat i po ukončení Smlouvy.

Která koli ze smluvních stran je oprávněna Smlouvu vypovědět s výpovědní dobou v délce 2 měsíců.

Výpovědnídoba počíná běžet ode dne doručení písemné výpovědi druhé smluvnístraně. Smlouvu

lze vypovědět i bez udání důvodu.

Poruší-li partner závažným způsobem nebo opětovně některou z povinností vyplývající pro něj

z této Smlouvy nebo z aplikovatelných platných právních předpisů ČR a EU relevantních a/nebo

jinak souvisejících s Projektem, může být na základě schválené změny Projektu vyloučen z další

účasti na realizaci Projektu.

Partner může ukončit tuto Smlouvu úplně nebo ijen zčásti, a to s okamžitým účinkem na základě

písemné výpovědi doručené příjemci, pokud zjistí, že správní, regulační nebo profesní orgán či jiný

orgán mající pravomoc vydávat závazné právní předpisy zavedl nový či upravil stávající právní

předpis, pravidlo, pokyn či směrnici, výklad či rozhodnutí, vjehož důsledku by spolupráce podle

této Smlouvy byla nezákonná či jinak protiprávní či v rozporu s nezávislostí či profesními předpisy.

Článek IX

Ostatní ustanovení

Pojem „Společnosti skupiny Deloitte" znamená jednu či více společností globální sítě členských

společností Deloitte Touche Tohmatsu Limited („DTTL") a jejich dceřiné a přidružené subjekty

(souhrnnějen „organizace Deloitte"), jejich právní předchůdce, nástupce, postupníky, včetně jejich

partnerů, představitelů, členů statutárního orgánu, majitelů, ředitelů, zaměstnanců,

subdodavatelů a zástupců. DTTL(také označována jako „Deloitte Global”) a každá zjejích členských

společností a jejich přidružených subjektů je samostatným a nezávislým právním subjektem, který

není oprávněn zavazovat jinou z těchto členských společností a jejich přidružených subjektů ve

vztahu k třetím stranám. DTTL a každá z jejích členských společností a přidružených subjektů nese

odpovědnost pouze za své vlastní jednání a opomenutí, nikoli za jednání či opomenutí jiných

členských společností či přidružených subjektů. „Deloitte ve střední Evropě", „Deloitte CE”

označuje jeden nebo více subjektů sdružených pod záštitou společnosti Deloitte Central Europe

Holdings Limited, která je členskou společností Deloitte Touche Tohmatsu Limited ve střední

Evropě. Odborné služby poskytují dceřiné a přidružené subjekty společnosti Deloitte Central

Europe Holdings Limited, (spřízněné společnosti), které jsou samostatnými a nezávislými právními

subjekty. Společnost Deloitte je dceřinou společností Deloitte Central Europe Holdings Limited.

Tato Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami, účinnosti pak

nabývá dnem jejího zveřejnění v registru smluv (https://smlouvy.gov.cz).



Jakékoliv změny této Smlouvy lze provádět pouze na základě dohody obou smluvních stran formou

písemných dodatků podepsaných oprávněnými zástupci smluvních stran. U změny uvedené

v článku VIII, bodu 3 nemusí být uzavřen písemný dodatek s partnerem, ojehož vyloučeníse žádá.

Tato změna Smlouvy nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu obou smluvních stran.

Smluvní strana není oprávněna použít logo, obchodní název, materiály a podklady druhé smluvní

strany, které obdržív souvislosti s Projektem, bez předchozího písemného souhlasu druhé smluvní

strany.

Vztahy smluvních stran výslovně touto Smlouvou neupravené se řídí zákonem č. 89/2012 Sb.,

občanský zákoník, a dalšími obecně závaznými právními předpisy České republiky.

Tato Smlouva je vyhotovena ve dvou vyhotoveních, z nichž každá ze smluvních stran obdrží po

jejím podpisu po jednom vyhotovení, a to za předpokladu, že Smlouva není uzavírána jako

elektronický originál opatřený digitálními podpisy zástupců smluvních stran.

Smluvní strany prohlašují, že tato Smlouva byla sepsána na základějejich pravé a svobodné vůle,

nikoliv v tísni ani za jinak nápadně nevýhodných podmínek.

V Ostravě dne .............. V Praze dne ...............

  

Příjemce Partner


